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Tha  imagas  appaaring  hara  ara  tha  bast  quaiity 
posaihia  cons^daring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
fllming  contract  spacifications. 


Original  copias  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
the  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  imprea- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  ilfuatratad  impres- 
sion, and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illustratad  impraasion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  3ymbol  — ^-imaaning  "CON- 
TINUED").  rr  tha  symbol  ▼  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

IVIaps.  plataa,  charts.  atc,  may  ba  filmad  et 
différant  réduction  ratios.  Thosa  too  large  to  ba 
entirely  included  in  one  exposure  ara  filmad 
b'^ginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framea  as 
raouired.  Tha  foilowing  diagrams  illustrate  the 
method: 


Lea  imagea  suivantaa  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  lea  conditiona  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  an 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  'e  caa.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  nage  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  dea  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfich»,  selon  le 
cas:  le  symbole  •-»>  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  âtre 
filmée  à  des  taux  de  réd-jction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  «jrand  pour  âtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  an  baa,  en  prenant  la  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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CIRéiriiAXRE. 


Montréal  Im  Si6PTBMPRltt-ip66. 


? 


MON^IECR, 

Je  m'empresse  de  vouaifalre  observer  qu'en  lisant,  jeudi  derofer,  à  MesJ«ieiir* les  Curé»^,^ 
l'Induit  du  29  juillet  1866,  qui  continue  ûà  quinguentUum  ie  pouvoir  d'in(|ulgencier  le» 
ohapeleta,  croix  et  médaille»^ j'aurais  dû  ajouter  cjus  cette  faculté  était  d(^rife>n /orn|fl 
prœterita  co»çéW<o«M,  c'esi-ànlire,  aux  tertni^s  d^s  Induhu  du  «f  août  ISftï,  «^  atîcoidajn  - 
ea  pouvoir  seulement  aux|  Vicaires  Généraux  et  aux  Curés  alor» existants,  ©bdn  20  juillfet 
1862  qui  s'étendait  auX  CuÉran  nommés  depuis  et  aux  Supérieur»  des  Coramuiiantés  Reji- 
:4»euse8,  aux  Chanoines  et *|H  Chapelains  de  la  Cathédrale.  Vous  pouvez  voir  par  cj;s 
oxprefsioni  si  et  comment  vèus  pouvez  user  de  'çlèHe  faculté.  i 

Je  compte  beaucoup  su ç  votre  exeriiple  cl  sur  vcire  parole  pouf  l'Kmprunt:R^>main. . 

Comme  j3  vous  l'ai  dit  jjendanl  la  Retraite^  chacun  devra  ajouter  à  TOraison  P/|> 

te  viooruni,  oeïie  ad  poHvlandam  «ere»i<a<em,  jusqu'à  nouvel  ordre,  en  vousconformai^t 


sainte 


a  la  [lubrique.     Si  la  divine, miséricorde  nous  préserve  des  fiéaux  qui  nous  menacent,  noijs 
consacrerons  plus  tard  un  j^ur  pour  l'en  bénir  tous  ensemble 


i 


Je  vais  faire  toute  diligence  pour  que  vous  ayez  le  plus  tôt  possible  les  actes  de  nos  t 
trois  synodes.  En  a1tendani,;je  corn  pie. «if  votre  bonne  volonté,  pour  le  maintien  des  règles 
pratiquer  qui  ont  été  l'objettlp  notre  Congrégaïioo  générale  et  pour  l'encouragement  de  la  co 
Ionisation.  Le  Gouvernement,  il  faut  l?elBpi&if^r,  nous  donnera  des  chemins  ;  la  Propagatioji 
de  la  foi  dos  chapelles,  et  l'ŒttDre  de»  taÔerrtac/e»  des  ornements,  linges  et  vases  sacrés*. 
J'espère  que  le  grand  serviteur  de  Dieu,  Mr.  Olier,  nous  aidera  à  rendre  Montréal  le  centré 
des  opérations  propres  à  promouvoir  la  Religion,  si  nous  l'aidons  à  recevoir  les  honneur* 
de  l'auii'i.  A  cette  fin,  îravaillonsà  répandre  «adévotiQn,enf<jis8r«  circuler  sa  Fie  dont  nous 
nous  somme»  «ani.édifiés  pendant  notre  rétraite.  f 

,"; ':   Je4*()Ms  prie  de  nouveau  de  m'envoyer  une  copie  authentique  de  toutes  les  Ordonjiariiîrt-^ 
dès  Evéïpies  ei  des  anciens  Arcijidiacres,  inscrites  dans  vos  Registres,  en  observant  de 
transcrire  chacune  de  ces  Ordonnances  sur  une  feuille  ou  demi- feuille  séparée,  du  même 
format  que  ia  précenle  Circulaire,  avec  un  ma-ge  aussi  de  la  largeurde  celle  de  laprésentt>, 
pour  accoler  toutes  ces  f»'uil)es  séparées,  dans  leur  ordre  naturel,  aux   portefeuilles  des 

archives  de  l'Evêché. 

A  ce  propos  je  crois  devoir  vous  suggérer  de  faire  faire,  pour  conserver  les  Mande- 
ments, Lettres  et  autres  papiers  de  la  Fabrique,  des  PorlefeuUle»  comme  ceux  que  nous 
avons  dans  nos  Archive.-  et  qu^  vous  pourrez  voir  quand  vous  viendrez»  l'Evèohé.  C'est 
assurément  le  meilleur  moyen  de  tenir  vos  Archives  en  ordre  el  d'y  trouver  façileméhl  les 
documensdont  vous  pouvez  avoir  promptement  besoin. 

J'ai  oublié  de  vous  recommander  VJnnuaire  de  M  Latour,qui  pourtant  se  recomman- 
de lui  même,  comme  un  ouvrage  précieux»*»  qui  nous  fera  souverainement  utile.  Aussi, 
l'encouragerez  vous  par  toue  les  moyens  en  votre  pouvoir. 

J'espère  que  vous  pourrez  encourager  l'instruction  des  Sourds-Muets  de  votre  paroisse, 
par  le  moyen  que  je  vous  ai  suggéré,  savoif,  de  leur  faire  faire  à  eux-mêmes  la  quête  chez 
vos  paroissiens,  assistés  de  leurs  maîtres  ou  maîtresses,  pour  payer  leur  pension  dans 
l'Institution  qui  les  aura  recueillis.  C'est  lorsqu'ils  ont  atteint  dix  ou  douze  ans,  qu'ils 
peuvent  être  le  plus  efhcacement  formés  aux  sciences  qui  s'apprennent  dap»  les  écoles. 
Quanta  ceux  qui  sont  avancés  en  âge,  il  eét  possible  de  leur  apprendre  tout  ce  qu'il  y  a 
pour  eux  de  plus  nécessaire,' pour  recevoir  les  sacrements  ;  el  avec  les  méthodes  faciles 
auxquelles  on  a  recours,  tout  prêtre  peut  les  entendre  en  confession. 

Encore  tout  ému  des  douces  impressions  de  la  retraite  el  du  Synode,  je  demeure  bien 
pordialomont, 

Monsieur, 

Votre  très-humble  et  tout  dévoué  serviteur. 
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